Avinu Malkeinu:
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Our Father, Our King, return us to You in complete repentance.
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Our Father, Our King, send a complete recovery to the sick of Your

people.
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Our Father, Our King, tear up the evil decree of our judgment.
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Our Father, Our King, remember us in a positive memory before You.
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Our Father, Our King, ins life.
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Our Father; Our King, inscribe us in the book of redemption and
salvation.
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Our Father, Our King, inscribe us in the book of sustenance and
support.
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Our Father, Our King, inscribe us in the book of merit.
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Our Father, Our King, inscribe us in the book of forgiveness and
pardon.
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Our Father, Our King, be gracious with us and answer us, even though
we have no worthy deeds, act with us in righteousness and goodness and
save us.

Question--No prayer so thoroughly cap-
tures the Jewish people’s dual relationship
with G-d as Avinu Malkeinu, “Our Father,
Our King.” The 44 line petition is based
on Rabbi Akiva’s supplication to G-d for
rain, when he said: “Our Father, Our
King, we have no king but You. Our
Father, Our King, for Your sake have
mercy on us!” What are the implications
of beseeching G-d using these very power-
ful, yet very different, metaphors: Father

and King?
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Question--How do the first nine state-
ments of Avinu Malkeinu listed here lead
to the concluding verse, and what does it
mean that “we have no worthy deed”?
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